
Niedorozwinięty 未発達 
Niedorozwinięty jestem, 
mam tylko jedną twarz dla ludzi; 
Niedorozwinięty jestem, 
bo mi przybywa ciągle złudzeń; 
Niedorozwinięty jestem, 
kupuję kłamstwa jak gazety; 
Niedorozwinięty jestem, 
nie umiem sobie sam zaprzeczyć. 
 
Niedokształtowany jestem, 
i nie mam formy ostatecznej; 
Niedokształtowany jestem, 
bo ulepiony własnoręcznie; 
Niedokształtowany jestem, 
i edukację mam niepełną; 
Niedokształtowany jestem, 
skończeni głowią się nade mną. 
 
Dziecinnie śmieję się i płaczę, 
na czole mam klonowy znaczek, 
w szuflady żadne się nie mieszczę, 
a moje skrzydła rosną jeszcze. 
 
Niedopasowany jestem, 
jak piasek zgrzytam w każdych trybach; 
Niedopasowany jestem, 
mam własną normę, inny wymiar; 
Niedopasowany jestem, 
bo szukam prawdy na manowcach; 
Niedopasowany jestem, 
i taki długo chcę pozostać. 
 
Dziecinnie śmieję się i płaczę, 
na czole mam klonowy znaczek, 
w szuflady żadne się nie mieszczę, 
a moje skrzydła rosną jeszcze. 

私は未発達だ、 
人々に対して一つの顔しか持っていない； 
私は未発達だ、 
私には絶えず錯覚が増しているから； 
私は未発達だ、 
嘘を新聞のように買っている； 
私は未発達だ、 
自分自身を否定することができない。 
 
私は未形成だ、 
最終的な形を持っていない； 
私は未形成だ、 
自分の手で作られているから； 
私は未形成だ、 
不完全な教育も受けている； 
私は未形成だ、 
完全な人は私に頭を悩ませている。 
 
子供のように笑ったり泣いたり、 
額に初心者マークを付けている、 
どの引き出しにも収まらず、 
私の翼はさらに成長している。 
 
私は不適合だ、 
砂のようにあらゆる歯車の中で軋む； 
私は不適合だ、 
独自の基準、異なる次元を持っている； 
私は不適合だ、 
迷路で真実を探しているから； 
私は不適合だ、 
これからもずっとそうあり続けたい。 
 
子供のように笑ったり泣いたり、 
額に初心者マークを付けている、 
どの引き出しにも収まらず、 
私の翼はさらに成長している。 

 


